
AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO 
ADIGE AOV - Agentur für die Verfahren und die Aufsicht im 

Bereich öffentliche Bau-, Dienstleistungs- und 
Lieferaufträge 

EVS DL - Einheitliche Vergabestelle Dienstleistungen und 
Lieferungen 

 

 

ACP - Agenzia per i procedimenti e la vigilanza in materia 
di contratti pubblici di lavori, servizi e forniture 

 
SUA SF - Stazione Unica Appaltante Servizi e Forniture 

 

Dr.-Julius-Perathoner-Straße 10  39100 Bozen 
Tel. 0471 41 40 10  Fax 0471 41 40 09 

http://www.provinz.bz.it/aov 
aov-acp.servicesupply@pec.prov.bz.it 

aov.dienst-lieferung@provinz.bz.it 
Steuernr./Mwst.Nr. 94116410211 

   

via Dr. Julius Perathoner 10  39100 Bolzano 
Tel. 0471 41 40 10  Fax 0471 41 40 09 
http://www.provinz.bz.it/acp 
aov-acp.servicesupply@pec.prov.bz.it 
acp.serv-forniture@provincia.bz.it 
Codice fiscale/Partita Iva 94116410211  

Codice gara AOV/SUA-SF 016/2017 

Controllo e sicurezza nell’aeroporto di 

Bolzano” 

 Kode der Ausschreibung AOV/SUA-SF 

016/2017 Kontroll- und Sicherheitsdienst 

am Flughafen Bozen 

Codice CIG 

69977451DB  

6997756AEC 

 

 Erkennungskode CIG: 

69977451DB  

6997756AEC 

 

   

Chiarimento n. 7  Klarstellung Nr. 7 

   

Quesito n. 7 

Ai sensi dell’art. 27, comma 12, L.P. n.  
16/2015, l’importo della garanzia e del suo  
eventuale rinnovo non è dovuto dagli  
operatori economici ai quali sia stata  
rilasciata, da organismi accreditati, ai sensi  
delle norme europee della serie UNI CEI EN  
45000 e della serie UNI CEI EN ISO/IEC  
17000, la certificazione del sistema di qualità 
conforme alle norme europee della serie UNI  
EN ISO 9000. Per fruire di tale beneficio, 
l’operatore economico segnala, in sede di  
offerta, il possesso del requisito e lo  
documenta nei modi prescritti dalla normativa  
vigente. 
 
 

 
 
Si prega di confermare se essendo in 
possesso della certificazione ISO 9001:2008  
si può usufruire dell’esonero a prestare 
cauzione provvisoria. 
Inoltre qualora si potesse usufruire del 
suddetto esonero bisogna comunque 
produrre impegno a rilasciare fidejussione 
definitiva per l’esecuzione del contratto? 
 

 Frage Nr. 7 

Im Sinne von Art. 27 Abs. 12 des LG. Nr. 
16/2015, wird der Betrag der Sicherheit und 
ihrer etwaigen Erneuerung von jenen 
Wirtschaftsteilnehmern nicht geschuldet, 
welchen von akkreditierten Stellen nach den 
europäischen Normen der Serien UNI CEI 
EN 45000 und UNI CEI EN ISO/IEC 17000 
die Zertifizierung des Qualitätsmanagement-
systems nach den europäischen Normen der 
Serie UNI EN ISO 9000 bescheinigt wird. Um 
die genannte Begünstigung in Anspruch 
nehmen zu können, muss der 
Wirtschaftsteilnehmer bei der 
Angebotsabgabe angeben, dass er diese 
Anforderung erfüllt und er muss den 
Nachweis dafür in der von den geltenden 
Rechtsvorschriften vorgesehenen Art und 
Weise erbringen. 
Man ersucht um Bestätigung, dass im Falle 
des Besitzes der Zertifizierung ISO 
9001:2008 die vorläufige Kaution nicht 
vorgelegt werden muss. 
Außerdem wird gefragt, ob man trotzdem die 
Verpflichtung zur Abgabe der endgültigen 
Kaution zur Ausführung des Vertrages 
vorlegen muss, falls man von der 
obgenannten Befreiung Gebrauch machen 
kann? 
 

Risposta n. 7 
Si conferma che gli operatori economici che 
siano in possesso della certificazione ISO 
9001:2008 può usufruire dell’esonero dal 
presentare la garanzia provvisoria, così come 
previsto dal disciplinare di gara (v. pag. 31-
32). 
In ogni caso è obbligatorio presentare 
l’impegno a rilasciare la garanzia definitiva ai 
sensi dell’art. 93, co. 8 del d.lgs. n. 50/2016. 

 Antwort Nr. 7 

Es wird bestätigt, dass die 
Wirtschaftsteilnehmer, die im Besitz der 
Zertifizierung ISO 9001:2008 sind, von der 
Abgabe der vorläufigen Kaution befreit sind, 
wie in den Ausschreibungsbedingungen 
vorgesehen (S. 31-32). 
Auf jeden Fall ist es Pflicht, die Verpflichtung 
zur Ausstellung der endgültigen Kaution 
gemäß Art. 93, Abs. 8 des GvD Nr. 50/2016 
einzureichen. 

 


